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ВІЛЬНОСТОЯЧА ГІРКА 

Не забувайте спробувати й інші чудові вироби Intex: басейни, аксесуари
для басейнів, іграшки для дому, надувні ліжка та човни, доступні у чу-
дових роздрібних магазинах, або відвідайте наш веб-сайт.
У зв’язку з політикою постійного вдосконалення продукції, Intex залишає 
за собою право змінювати специфікації та зовнішній вигляд, що може 
призвести до оновлення інструкції без попереднього повідомлення.

Лише для ілюстративних цілей.

ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА 
БЕЗПЕКИ 

Будь ласка, уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь 
усіх інструкцій перед встановленням

та використанням цього виробу.
Збережіть для подальшого звернення.

©2024 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation Corp.
Всі права захищені/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle
Rechte vorbehalten. Друковано в Китаї/Друковано в Китаї/Друковано 
в Китаї/Друковано в Китаї.
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ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Дотримання наведених нижче заяв та попереджень зменшує ймовірність отримання серйозних або смертельних травм.

Регулярно переглядайте ці правила безпеки разом із вашими дітьми.

ЧИТАЙТЕ ТА ДІЙТЕ ВІДПОВІДНО ДО ВСІХ ІНСТРУКЦІЙ 

• Перш ніж збирати цей виріб, знайдіть рівну поверхню з щонайменше 2 м (6 фіт) вільного простору від будь-якої
споруди або перешкоди. Цей виріб повинен мати щонайменше 2 м (6 фіт) вільного простору з усіх боків.

• Цей виріб призначений виключно для сімейного використання на відкритому повітрі. Не призна-
чено для використання у дитячих садках, яслах, комерційних або інших громадських місцях.

• Постійний та компетентний нагляд дорослої особи за дітьми є обов'язковим у будь-який час, 
коли вони перебувають на чи поруч із цим виробом. Ніколи не залишайте дітей без нагляду.

• Розмістіть виріб на рівній, міцній основі. Не встановлюйте виріб на мул, пісок, м’який або роз-
сипчастий ґрунт, оскільки виріб може просісти, нахилитися вбік або стати нестабільним.

• Ніколи не стрибайте з цього виробу.
• Цей виріб розроблено для використання дітьми віком від 3 до 10 років під наглядом дорослих.
• Одночасно на цьому виробі може перебувати лише одна дитина з максимальною вагою 50 кг (110 фунтів
). Не перевищуйте встановлену вагову межу або максимальну кількість користувачів цього виробу.

• Тільки для домашнього використання. Цей виріб повинен збиратися та розбиратися лише дорослими.
• Регулярно перевіряйте всі гайки та болти, щоб забезпечити стійкість виробу.
• Щоб запобігти серйозним травмам, не дозволяйте дітям користуватися цим виробом до його повного збирання.
• Не встановлюйте обладнання для домашніх ігрових майданчиків на бетоні, асфальті, ущільненій землі, траві, килимі чи будь-якій

іншій твердій поверхні. Падіння на тверду поверхню може призвести до серйозних травм або смерті користувача обладнання.

• Пильно супроводжуйте дітей під час користування цим виробом, поки вони не наберуть достатньої
сили, навичок та впевненості для безпечного користування без допомоги.

• Не дозволяйте дітям користуватися цим виробом у спосіб, не передбачений призначенням.
• Переконайтеся, що діти одягнені відповідно. Носіння вільного взуття та одягу, такого як шарфи 

та пончо, може бути потенційно небезпечним під час користування цим виробом.
• Виріб може стати слизьким, коли він вологий або під час несприятливої погоди, такої як дощ, сніг,

лід тощо. Не дозволяйте дітям користуватися цим виробом в таких умовах.
• Не дозволяйте дітям прикріплювати до цього виробу будь-які предмети, які не розроблені спеціально 

для використання з обладнанням, такі як, але не обмежуючись, скакалками, бельовими мотузками, по-
відками для тварин, кабелями та ланцюгами, оскільки вони можуть створити загрозу задушення.

• Попереджуйте дітей знімати велосипедний або інший спортивний шолом перед використанням цього виробу.
• Не дозволяйте дітям висіти на будь-яких конструктивних елементах цього виробу.
• Не модифікуйте цей виріб і/або не використовуйте аксесуари, що не постачаються виробником.
• Регулярно перевіряйте попереджувальну етикетку, щоб переконатися у її чіткості.
• Розмістіть гірку подалі від прямого сонячного проміння, щоб зменшити ймовірність опіків. Виріб, 

розташований на півночі, отримує мінімальну кількість прямого сонячного світла.
• Не дозволяйте дітям ковзати з головою вперед або задом. Не дозволяйте дітям підніматися чи бігати по гірці.

НЕДОДЕРЖАННЯ ЦИХ ЗАСТЕРЕЖЕНЬ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО Пошкодження МАЙНА
, СЕРЙОЗНОГО ТРАМВМУ АБО СМЕРТІ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 



369
A

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 4

X2. РОЗДІЛ 4 ДОВІДНИКА З БЕЗПЕКИ ІГРОВИХ МАЙДАНЧИКІВ НА ВІДКРИТОМУ ПОВІТРІ ДЛЯ ДОМУ, ВИДАНОГО КО-
МІСІЄЮ З БЕЗПЕКИ СПОЖИВЧИХ ТОВАРІВ 7

X2.1 Виберіть захисне покриття —Один із найважливіших 
заходів, які можна вжити для зменшення ризику серйозних 
травм голови, полягає у встановленні амортизуючого захи-
сного покриття під та навколо вашого обладнання для розваг.
Захисне покриття слід укладати на такій глибині, що відповідає
висоті обладнання відповідно до ASTM Specification F1292. Є рі-
зні типи покриття, серед яких можна обрати; Незалежно від 
того, який продукт ви оберете, дотримуйтесь наступних реко-
мендацій:
X2.1.1 Вільнозасипні матеріали:
X2.1.1.1 Забезпечте мінімальну глибину 9 in. (229 mm) для віль-

нозасипних матеріалів, таких як деревна мульча/стружка, інже-
нерна деревна волокнина (EWF) або подрібнена/перероблена гу-
мова мульча для обладнання висотою до 96 in. (2438 mm);
а також 9 in. (229 mm) піску або гальки для обладнання ви-
сотою до 60 in. (1524 mm).

ПРИМІТКА: Початковий рівень заповнення 12 in. (305 mm)
з часом стискається до приблизно 9 in. (229 mm) глибини по-
криття. Покриття також ущільнюється, переміщується та осідає
, тому його слід періодично поповнювати, щоб підтримувати
глибину не менше 9 in. (229 mm).

X2.1.2 Використовуйте мінімум 6 in. (152 mm) захисного по-
криття для ігрового обладнання, яке має висоту менше 48 in. (1219
mm). Якщо забезпечувати належне обслуговування, цього має 
бути достатньо. (При глибинах менш ніж 6 in. (152 mm) захисний 
матеріал занадто легко переміщується або ущільнюється.)

ПРИМІТКА: Не встановлюйте домашнє ігрове обладнання на 
бетон, асфальт або будь-яку іншу тверду поверхню. Падіння на 
тверду поверхню може призвести до серйозних травм користувача
обладнання. Трава та ґрунт не вважаються захисним покриттям,
оскільки зношення та вплив навколишнього середовища можуть 
знизити їх ефективність у поглинанні ударів. Килимове покриття 
та тонкі килимки загалом не є адекватним захисним покриттям.
Обладнання на рівні землі – таке як пісочниця, стіна для актив-
ностей, будиночок для гри або інше обладнання, яке не має під-
нятої ігрової поверхні – не потребує захисного покриття.

X2.1.3 Використовуйте огорожу, наприклад, викопаючи ді-
лянку навколо периметра та/або облицюйте периметр ландша-
фтною окантовкою. Не забудьте врахувати відведення води.

X2.1.3.1 Перевіряйте та підтримуйте глибину насипного по-
криття. Щоб підтримувати необхідну кількість насипних мате-
ріалів, позначте правильний рівень на опорних стовпах ігро-
вого обладнання. Таким чином, ви легко зможете побачити,
коли потрібно поповнити або перерозподілити покриття.
X2.1.3.2 Не слід встановлювати насипне покриття на 

твердих поверхнях, таких як бетон або асфальт.
X2.1.4 Залиті на місці поверхні або попередньо виготовлені

гумові плитки— Вас може зацікавити використання покриття
, відмінного від насипних матеріалів – наприклад, гумових
плиток або залитих на місці поверхонь.

X2.1.4.1 Встановлення цих покриттів зазвичай вимагає участі
професіонала і не є проектами для самостійного виконання.
X2.1.4.2 Перед придбанням цього типу покриття озна-

йомтеся з його специфікаціями. Зверніться до інсталятора/
виробника за звітом, що підтверджує проходження випро-
бувань продукту згідно з наступним стандартом безпеки: ASTM
F1292 Standard Specification for Impact Attenuation of Surfacing
Materials within the Use Zone of Playground Equipment.
Цей звіт має містити зазначення конкретної висоти, для 
якої покриття призначене захищати від серйозних травм 
голови. Ця висота повинна бути рівною або більшою за ви-
соту падіння – вертикальну відстань між визначеною ігро-
вою поверхнею (піднятою для стояння, сидіння або лазіння) і
захисним покриттям, розташованим нижче, вашого ігро-
вого обладнання.
X2.1.4.3 Регулярно перевіряйте захисне покриття на на-

явність зносу.
X2.1.5 Розміщення — Правильне розташування та обслуговування за-

хисного покриття є надзвичайно важливими. Переконайтеся, що:
X2.1.5.1 Розширте зону покриття щонайменше на 72 in. (

1829 mm) від обладнання у всіх напрямках.

7 Цю інформацію було отримано з публікацій CPSC «Playground Surfacing—Technical Information Guide» 
та «Handbook for Public Playground Safety». Копії цих звітів можна
отримати, надіславши листівку на наступну адресу: Office of Public
Affairs, U.S. Consumer Product Safety Commission, Washington, D.C
., 20207 або зателефонувавши за безкоштовною гарячою лінією
: 1-800-638-2772.
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ДЕТАЛІ 
Перш ніж збирати виріб, приділіть кілька хвилин перевірці комплектності 

та ознайомтеся з усіма деталями.

РЕФ. НОМ. ОПИС МОДЕЛЬ 44106 МОДЕЛЬ 44107
К-СТЬ. НОМЕР ДЕТАЛІ. К-СТЬ. НОМЕР ДЕТАЛІ.

A1 Верхня гірка 1 13388 1 13388
A2 Середня гірка - - 1 13389
A3 Нижня гірка 1 13390 1 13390
B Верхня рейка 2 13391 2 13391
C Сходинка 2 13392 3 13392
C1 Втулка для кріплення сходинки 4 13393 6 13393
E Нижня ніжка 3 13396 3 13396
G Опорна ніжка 2 13400 2 13401
M Верхня ніжка - M 1 13394 1 13395
N Верхня ніжка - N 1 12880 1 12881
H1 Комплект коротких болтів (S1+S4+S6) 4 13397 4 13397
H2 Комплект середніх болтів (S2+S4+S6) 6 13398 6 13398
H3 Комплект довгих болтів (S3+S4+S6) 9 13399 18 13399
K1 Опорна плита 2 13402 4 13402
K2 Опорна плита A 2 13403 4 13403
K3 Опорна плита B 2 13404 4 13404

Довідковий номер надруковано на коробці з фурнітурою. Під час складання вам
потрібно перевірити лише довідковий номер, вказаний для номера деталі 
на кожному кроці. Це полегшить пошук потрібної фурнітури.

Ідентифікація фурнітури 

S2 S4 S6

A1 A2 A3

B

C

C1

N

H1

E

H2

G

K2 H3

K1 K3

E

M

E

ПРИМІТКА:Чертежі наведені лише для ілюстрації. Масштаб не відповідає дійсності.

(44107 Показано)
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Компоненти фурнітури 
Переконайтеся, що всі деталі та підзбори наявні, та уважно розташуйте їх відповідно до наведених чертежів.

ДЕТАЛІ (продовження)
Перш ніж збирати виріб, приділіть кілька хвилин перевірці комплектності 

та ознайомтеся з усіма деталями.

[A1] Верхня гірка [A2] Середня гірка [A3] Нижня гірка

[M & N] Верхня ніжка

[B] Верхня рейка

[E] Нижня ніжка

[C] Сходинка

[G] Опорна ніжка

[C1] Анкерна втулка сходинки
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Компоненти фурнітури 
Переконайтеся, що всі деталі та підзбори наявні, та уважно розташуйте їх відповідно до наведених чертежів.

[S1] Короткий болт M6 x 35mm

[K2] Опорна пластина A

[K3] Опорна пластина B

[K1] Опорна пластина

[S2] Середній болт M6 x 40mm

[S3] Довгий болт M6 x 50mm

[S4] Плоска шайба Ø6 mm

[S6] Гайка M6

ДЕТАЛІ (продовження)
Перш ніж збирати виріб, приділіть кілька хвилин перевірці комплектності 

та ознайомтеся з усіма деталями.

Необхідні інструменти для монтажу:
Один (1) ключ та один (1) шестигранний ключ (інструменти в комплекті). Рулетка та рівень (інструменти не входять до комплекту).

Гаечний ключ x1
(включено)

Шестигранний ключ x1
(включено)
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ЗБІРКА 
Підготовка місця та вимоги 
• Розташуйте виріб на рівній поверхні, забезпечивши мінімум 2m (6ft) вільного простору від будь-якої споруди чи перешкоди,

наприклад, паркану, гаражу, будинку, нависаючих гілок, бельових ліній, стовпа ліхтаря або електричних проводів.
• Створіть майданчик, вільний від перешкод, які можуть спричинити травми – таких як пни та/

або корені дерев, цегла, камені, головки зрошувача та бетон.

Підготовка гірки до збирання 
• Перенесіть коробку до остаточного місця.
• Потрібно не менше двох дорослих осіб для збирання виробу.

ПРИМІТКА:Дотримуйтесь інструкцій крок за кроком для правильного збирання. Недотримання інструкцій може призвести до неправильного збирання.

ПІДГОТОВКА ЗБІРКИ 

Вибір остаточного місця 
• Ділянка, на якій буде встановлено гірку, повинна бути абсолютно рівною. Не встановлюйте виріб на 

схилі або похилій поверхні.

Загальна інформація:
• Максимальне навантаження: 50 кг (110 lbs).
• Детальні виміри, будь ласка, дивіться нижче:

Максимальна висота падіння (44106): 1.2 м (4’). Максимальна висота падіння (44107): 1.47 м (4’8”).

6 м (19′8″)

1.96 м (6′5″)

4.
9 

м
 (1
6′
1″
)

0.
84

 м
 (2
′9
″)

44106:

1.96 м (6′5″)

Безпечна висота гри 

3.
2 

м
 (1
0′
6″
)

2 
м

 (6
′7
″)

6.6 м (21′8″)

4.
9 

м
 (1
6′
1″
)

2.52 м (8′3″)

0.
84

 м
 (2
′9
″)

44107:

2.52 м (8′3″)

Безпечна висота гри 

3.
47

 м
 (1
1′
5″
)

2 
м

 (6
′7
″)
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ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБІРКА ГІРКИ 

S3 (x9)

K1 (x2)

S4 (x9) S6 (x9) K2 (x2) K3 (x2)

Для 44106

A1

A3

K2

K3

K2

K3

K1

S3

S4
S6

A1

A3

Вид знизу 

ПРИМІТКА: Переконайтеся, що опорні пластини у 
формі перевернутого «L» (K1) розташовані над краєм
секції гірки, як показано на діаграмі. Також переко-
найтеся, що пласка сторона опорних пластин A
та B (K2 і K3) прилягає до поверхні секції гірки. Ви-
ступальний край опорних пластин A та B повинен 
бути спрямований назовні. Дивіться наступну 
сторінку з кресленнями зборки K1, K2 та K3.
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ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБОРКА ГІРКИ - K1

ЗБОРКА ГІРКИ - K2 та K3

X

K1 K1

X

K2 K2

K3 K3
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ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБІРКА ГІРКИ 

S3 (x18)

K1 (x4)

S4 (x18) S6 (x18) K2 (x4) K3 (x4)

Для 44107

Вид знизу 

A1

A2

A3

K2

K3

K2

K3

K1

S3

S4
S6

A1

A2 K2

K3

K1

K2

K3

S3

S4
S6

A2

A3

ПРИМІТКА: Переконайтеся, що опорні пла-
стини у формі перевернутого «L» (K1) роз-
ташовані над краєм секції гірки, як показано 
на діаграмі. Також переконайтеся, що пласка 
сторона опорних пластин A та B (K2 і K3) при-
лягає до поверхні секції гірки. Виступаюча 
кромка опорних плит A і B має бути спрямована
назовні. Див. попередню сторінку для креслень
збирання K1, K2 та K3.



369
A

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 12

ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБІРКА ГІРОК ТА НИЖНЬОЇ НОГИ 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

E

S2

S2

S4 S6

S6
S4

A3
Вид знизу 
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ЗБІРКА ОПОРНИХ НОГ ТА ГІРОК 

S1 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)

ЗБІРКА ОПОРНИХ НОГ ТА НИЖНЬОЇ НОГИ 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

Вид знизу 

E

S1

S1

S6
S6

S4

S4
G

G

G

G

S2

S2

S6

S6

S4

S4
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ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ - Крок (C)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ - Втулка якорного кріплення сходинки (C1)

N

C1

M

C1

C1 C1

X

¥

C

C

C

N
M

NM
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ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ (продовження)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ ТА НИЖНЬОЇ НОГИ 

S1 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

E

S1

S1

S6
S6

S4

S4

C1 C1

C1 C1

C C

N
M

M

N
M

N
M N

M

N M N



369
A

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 16

ВСТАНОВЛЕННЯ (продовження)
ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ, СЛАЙДІВ ТА ВЕРХНІХ РЕЙКІВ 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

B
B

N

M

S2

S2

S4

S4

S6

S6

B
B

N

M
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ВАЖЛИВО ПЕРЕВІРИТИ ТА ЗАТЯГНУТИ ВСЕ КРІПЛЕННЯ НА ПОЧАТКУ ТА ПРОТЯГОМ УСІЄЇ 
СЕЗОНУ.

На початку кожного ігрового сезону:
• Затягніть усе кріплення.
• Перевірте всі захисні накриття на болтах, трубах, краях та кутах. Замініть, якщо вони розхитані
, потріскані або відсутні.

• Перевірте металічні деталі на наявність іржі. Якщо виявлено, відшліфуйте та перефар-
бовуйте за допомогою фарби без свинцю, яка відповідає вимогам 16 CFR 1303.

Двічі на місяць протягом ігрового сезону:
• Затягніть усе кріплення.
• Перевірте всі захисні накриття на болтах, трубах, краях та кутах. Замініть, якщо вони розхитані
, потріскані або відсутні.

Власники несуть відповідальність за підтримання чіткості попереджувальних етикеток.

Інструкції щодо утилізації:
• Розберіть та утилізуйте обладнання ігрового майданчика таким чином, щоб у момент його утилізації

не виникали невиправдані небезпеки. Дотримуйтесь всіх місцевих вимог щодо утилізації.
• Повністю розберіть всю раму. Не залишайте частково розібрані деталі у місцях, доступних

для дітей.
• Якщо ви бажаєте переробити сталеві труби, доставте раму до місцевого пункту переробки.
• Усі пластикові деталі підлягають переробці, доставте їх до місцевого пункту переробки.
• Не дозволяйте дітям гратися з будь-якими розібраними деталями, призначеними для 

утилізації, такими як труби, болти, гайки, гвинти тощо.
• Всі іржаві деталі та болти повинні бути належним чином утилізовані. Не використовуйте їх повторно.

Збережіть цю інструкцію та інформаційний лист на випадок необхідності контакту з виро-
бником.

ОБСЛУГОВУВАННЯ 
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ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ 
Ваш слайд Intex виготовлено з використанням матеріалів найвищої якості та відмінної майстерності.
Усі вироби Intex пройшли перевірку і виявлено, що вони не мають дефектів перед відвантаженням
з заводу. Ця гарантія обмеженого терміну дії поширюється виключно на слайд Intex.

Ця обмежена гарантія є додатковою до ваших законних прав та засобів захисту, а не їх заміною.
У разі невідповідності цієї гарантії будь-яким вашим законним правам, останні мають переважну
силу. Наприклад, закони про захист прав споживачів у Європейському Союзі надають законо-
давчі гарантійні права, крім тих, що входять до складу обмеженої гарантії: для отримання інфор-
мації про закони про захист прав споживачів по всій ЄС, будь ласка, відвідайте веб-сайт Євро-
пейського центру споживачів за адресою http://ec.europa.eu/consumers/ecc/ contact_en/htm.

Положення цієї обмеженої гарантії застосовуються лише до первинного покупця та не підлягають пере-
дачі. Ця обмежена гарантія дійсна протягом вказаного нижче періоду від дати первинної роздрібної поку-
пки. Збережіть оригінал касового чека разом з цим документом, оскільки підтвердження покупки буде не-
обхідним і має супроводжувати гарантійні претензії, інакше обмежена гарантія стане недійсною.

Гарантія на гірку – 2 роки 

Якщо ви виявите виробничий дефект гірки протягом вказаного гарантійного терміну, будь ла-
ска, зверніться до відповідного Сервісного Центру Intex, зазначеного в окремому документі «Ав-
торизовані Сервісні Центри». Якщо товар повернено відповідно до вказівок Сервісного Центру
Intex, Центр здійснить огляд товару та визначить обґрунтованість претензії. Якщо виріб покрива-
ється положеннями гарантії, він буде відремонтований або замінений тим самим або аналогі-
чним виробом (на вибір компанії Intex) без додаткових витрат для вас.

За винятком цієї гарантії та інших законних прав у вашій країні, будь-які додаткові гарантії не надаються.
Наскільки це можливо у вашій країні, Intex ні в якому разі не несе відповідальності перед вами 
або будь-якою третьою стороною за прямі або побічні збитки, що виникли внаслідок викори-
стання вашої гірки Intex, або дій Intex чи її агентів та співробітників (включаючи виробництво 
продукту). Якщо у вашій країні не допускається виключення або обмеження випадкових чи побі-
чних збитків, це обмеження або виключення не застосовується до вас.

Зауважте, що ця обмежена гарантія не поширюється на такі обставини:
• Якщо гірка Intex зазнала шкоди внаслідок недбалості, ненормального використання чи застосування
, нещасного випадку, неправильної експлуатації, неналежного обслуговування або зберігання.

• Якщо гірка Intex зазнала шкоди внаслідок обставин, що перебувають поза контролем Intex,
включаючи, але не обмежуючись звичайним зносом та шкодою, спричиненою впливом вогню
, повені, замерзання, дощу або інших зовнішніх факторів навколишнього середовища;

• До деталей та компонентів, що не продаються Intex; та/або.
• До несанкціонованих змін, ремонтів чи розбирання гірки Intex особами, окрім співробітни-

ків сервісного центру Intex.

Травми або пошкодження будь-якого майна чи особи не покриваються цією гарантією.

Уважно прочитайте керівництво користувача та дотримуйтесь усіх інструкцій щодо правильного 
використання та обслуговування вашої гірки. Завжди перевіряйте виріб перед використанням. Ця 
обмежена гарантія втрачає чинність, якщо інструкції щодо використання не будуть дотримані.


